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flyilt tér sora 10 fillér 

Hirdetések nugysdg szerint Ju tányos drban 

szdmi ta tnak meg. 

A vadászzász lóal j -ünnepély 
eredménye. 

Az a s z e m k á p r á z t a t ó f e l e j t h e t e t l e n s z o p 
ü n n e p é l y , me lye t S z e n t i s t v a n n a p j á n a j e l e n l e g 
itt á l l o m á s o z ó 12. v a d á s z z á s z l ó a l j s a j a t r o k k a n t -
a l a p j a javára r e n d e z e t t é s s z é p s é g é b e n , k i v á l ó 
s ikereben f e l ü l m ú l m i n d e n itt e v t i z e d e k ó t a 
rendeze t t h a s o n l ó ü n n e p é l y t , n e m c s a k e s z e m -
pon tbó l é r d e m e l k ü l ö n ö s m é l t á n y l á s t , h a n e m 
u po l i t ika i , m i n t t á r s a d a l m i s z e i n p o n t b o l i s . 

A 12. v a d á s z o k m a g a s k u l t u r f o k o n á l ló 
h a z á j u k b ó l a g g ó d ó s z í v v e l j ö t t e k A l a g y a r -
o r s z a g b a , k ö r ü n k b e s h a b a r e v i d é k s z e p s e g e -
ben ká rpó t l á s t l á t t ak h a s o n l o g e o g r á f i á i f e k v é s ű 
s z ű k e b b h a z á j u k é r t , a z i t t en i l a k ó s s a g b a n 
r idegsége t , a z ó n e m z e t i s é g ü k e l l en i e l l en-
s z e n v e t , k a t o n a i m i v o l t u k i r á n t i b i z o n y o s 
b i z a l m a t l a n s á g o t ve i t ek l á t n i . M a g y a r t e r ü l e t e n 
a v i l ágh í rű v e n d e g s z e r e t e t n e k a z o n n a l i m e g -
n y i l v á n u l á s á t v a l t a k . 

Igaz , a m a g y a r t s z i n t e t ú l z o t t v e n d é g -
sze r e t e t e j e l l e m z i . ( H o l t i z m a g y a r t á r s a s a -
g a b a e g y n é m e t k e r ü l , b i z o n y o s , h o g y k i l e n c 
m a g y a r r ö g t ö n n e m e t s z ó r a g y ú j t . ) C s a k h o g y 
v e n d e g s z e r e t e t t e l lenni e s b a r a i k o z n i , — e b b e n 
re j l ik a k ü l ö n b s é g . A m a g y a r n a k t a r t ó z k o d a s a a 
b a r á t k o z á s t ó l n e m r i d e g s e g , n e m g ó g , h a n e m 
t i sz t e l e t t e l j e s b e v á r á s a a b a r á t k o z a s n a k ö n m a g a -
tol k i f e j l ő d ő t e r m é s z e t e s m e g n y i l v á n u l á s á n a k . 

H a a z o n b a n s z e r e t e t t e l k ö z e l e d n e k t e l e j e , 
a k k o r a m a g y a r e g é s z s z i v é v e l , m i n d e n e r z e l -
m e v e l r a g a s z k o d i k p o l g á r - v a g y b a j t a r s a h o z , 
h a p e d i g k a t o n a a v e n d e g , a k k o r e v a r o s b a n 
m i n d i g m e g v á r j á k a z t , h o g y m i k é n t k i v a n a z 
i t teni v i s z o n y o k b a e l h e l y e z k e d n i . 

A 12. v a d a s z o k k é t s é g t e l e n ü l n a g y o n h a m a r 
ve t t ék észre, h o g y e z j e l l e m z i a m a g y a r t s a z 
i t teni l akosságo t , m e r t n a p r ó l - n a p r a s z e m l á t o m á s t 
m i n d i g b e n s o s e g e s e b b é r i n t k e z é s f e j l ő d ö t t ki 
kozt i ik es a p o l g á r s á g k ö z ö t t s a l a k ó s s a g is 
lel i smérvén b e n n ü k n e m c s a k a k ö z ö s h a z a h o z 
h ü k a t o n a k a t , h a n e m a k a t o n a k a b a t a l a t t 
n y u g v ó k ivá ló p o l g á r i e r é n y e k e t , i g a z a n n e m 
volt nehez i n e g t a l a l n i a z e g y m á s i r á n t i b i z a l m a t 
es r o k o n s z e n v e t . 

Ez s z ü i t e a z t a s z é p e s z m é t , h o g y v a r o -
s u n k b a n o l y a n n a g y s z u b a s u ű n n e p e l y t r e n d e z z e n , 
mint a z a z ö s z ű k e b b h a z á j u k b a n l e t e z o s o k k a l 
e r ö s e b b s z o c i á l i s e r z é s ü ö s s z e t a r t o z a n d ó s a g 
mellet t i gen g y a k o r i , — e z é r l e l t e m e g b e n n ü k 
az t a t u d a t o t , h o g y a m a g y a r o k b a n , v a r o s u n k -
ban r o k o n e r z é s ü e s l o j á l i s á n g o n d o l k o d o 
p o l g á r t á r s a k a t t a l á l t a k , a k i k a z ő z á s z l ó a l j u k n a k 
szán t n e m e s cé l t u g y a n o l y a n k e s z s é g g e l e s 
e m b e r s é g e s s z e r e t e t t e l f o g j a k t a i n o g a t n i , m i n t 
az e r r e i n n é t f e l h í v o t t o t t h o n b e l i e k , t e k i n t e t 
né lkül a r r a , h o g y a z t u l n y o m ó l a g a z o s z ű k e b b 
h a z á j u k é r d e k e i t m o z d í t j a e l ő . 

S i m e m e g g y ő z ő d t e k a r r ó l , h o g y a z a m i t 
e v e r e s h a b o r u b a n m a r e d d i g i s f e l t e t l en g y ő -
z e l e m n e k kell t e k i n t e n i : a m o n a r c h i a n é p e i n e k 
t e s tvé r i e g y e t é r t é s e , ö s s z e t a r t á s a , m i n d e n k ic s i -
n y e s i r i g y k e d é s b ő l m e n t ő s z i n t e e g y b e o l v a d á s a , 
m i n t h a t a l m a s e r ő f o r r á s , a z a i t a l u k m o s t m e g -
i s m e r i o r s z a g b a n e s e n n e k h a t a r s z é l i o r s z á g -
r é s z é b e n is m e g v a n s t a l a n j ó t é k o n y , n e v e l ő 
s p e l d a t a d o h a t a s s a l l e sz a z o n k e v e s e k r e a z ő 
k ö r ü k b e n , a k i k m e g m i n d i g e x k l u z i v a s p i r a c i ó k 
t é v u t a i n b o l y o n g a n a k . 

A f e l e j t h e t e t l e n s z é p ü n n e p s é g r a g y o g á s á b a n 
a z o k a s u g a r a k h a t o t t a k r á n k a l e g m e l e g e b b e n , 
m e l y e k m e g i s m e r t e t t é k v e l ü n k a 12. vadászok-
k e b e l é b e n e l ő n a g y i n t e l l e k t u á l i s e r ő t , a t á r s a s 
élet v e z e t é s e r e h i v a t o t t e g e s z f é r f i a k a t , a k ö z -

élet m e g t e r m é k e n y í t é s é r e a l k a l m a s t e h e t s é g e k e t , 
a k a t o n a s a g es p o l g á r s á g közöt t i b e n s ő es 
ő s z i n t e t i s z t e l e t e s ö s s z e t a r t á s p e l d a t a d ó veze -
t ő k e t . 

A k á r m e d d i g is t a r t s o n i t t a r t ó z k o d á s a a 
z á s z l ó a l j n a k , v a g y e g y e s t a g j a i n a k , e z e n é r z e l -
m e k n e k e s t a p a s z t a l a t o k n a k k e l l e m e s e m l é k e 
f o g f ű z ő d n i m i n d e n k o r r a a 12. v a d á s z o k h o z e s vi-
s z o n t e v a r o s p o l g á r s á g á h o z és ha m a j d a k i v í v o t t 
b o l d o g b e k e i d e j é n , k i -ki i smé t e l f o g l a l j a a 
m a g a regi h e l y e t , a h a z a es m i n d e n n é p e i 
k ö z ö s é r d e k e b e n f o g j a a z o k a t á p o l n i , h o g v e 
m i n d e n k i r e n e z v e t e r h e s , de t a n u l s a g o s n é p v á n -
d o r l á s b ó l , a k ö l c s ö n ö s t n e g i s m e r e s b ö l f a k a d t t a r 
t ó s b a r a t s a g k a p c s o l j o n ö s s z e m i n d n y á j u n k a t . 

A 12. v a d a s z o k n a k o r s z á g u n k b a n , v a r o -
s u n k b a n ate l t S z e n t - I s t v a n k i r á l y u n k ü n n e p e 
i ly e r t e l e m b e n l e g y e n a l d a s t h o z o a k ó z j a v a r a 
d o l g o z ó k n a k n a k is , a z e z e n ceieiT h JSI k ü z d e l -
m e k b e n ro c k a n t t a l e t t e k n e k is. 

Városi közgyűlés. 
— 1915. augusz tu s — 

Fou losabb tá rgya al ig volt e g y h a m a r a városi 
közgyűléseknek , min t a szerdai rendkívül inek egybe-
hívott . A varos elsőrendű kozélehnezéséról , a iiszt-
azűkscgről kellett ha tározni . Mégis csak n. igyon gye r 
s zambau jöt tek el a városa tyák . Különösen az tűn t 
tel, hogy n varos anyagi erdekei t oly igen t'eilo 
„ l u k u i o k J Hiányoztak, l ' edig éppen i lyenkor kel lene 
la lpra al lauiok. A varoséri, a k i s embereké r i i lyenkor 
é rdemes uikra szallani . l ' gy l á t s z ik „ v a r j u ' - p o i i u k a 
t a r to t t a őket vissza, t. i. amely ik n e m va j ja KI a 
más iknak szemet — ha az n e m köztisztviselő. 

N e m leven egy sem je len o lyan , aki fe je te te jére 
a l i i t ja a józan gondolkodást , u e m is kele tkezet t 
s emnnle le abszurd elleniéi, Uanem le t re jo l t egy üoles 
ha tá roza t , me lyue t a iapján a kecskék is j ó l l aknak es 
a káposz tából — a varosnak is marad . Igaz, csak a 
felső leveie, de ez is csak valami. 

Azaz, hogy egy a g g o d a l m a s k o d j még i s j e l e n t -
kezet t pckinealur szemelyében. Attól lelt hogy 
dr a g a b b lesz a li>zi, ha a üaszoubol a varosnak is 
ju t . ( I s t enem, — súg t a valaki — oarcsak a sü temé-
nyek d r a g a s a g a miat t is így tudna a g g o d u i l i Azon 
ban o is nyouioau megnyugodot t , mikor megér le l te , 
hogy az »em a közouaegel, sem a peket , h a n e m 
csakis a val la lkozokat l o ^ j a — é r i n t e n i . (A inaséból az 
emberek mindig keszsegesebbeu adnak . ) 

Megtör tén t tehá t az, hogy a m i t «JÜ ér tekező 
n e m a k a r t beláini , azt 1U varosalya azonna l helyes-
nek ta la l ta . Auiiool logikailag az következ ik , hogv 
m e n n y i sok dolgot lenelne okosabban intézni , lia a 
luisok oaba kozolt nem veszne el a gyerek és elég 
g y a k r a n a mosdóvízzel nem öntenek ki a le inevelésre 
e rdemes porongyo t . Viszont ebüől meg azt a konzek-
venciát kell levonni nekünk k r ó n i k á s o k n a k , hogy 
kar a varosa iyak loiu<jgesel»b inegje lenese t folyton 
p i szka im. A tapasz ta la t azt l a t in ja , hogy a varos-
a iyak a közügyek sója. Nélkülözhete t len , do es.ik 
iner tékle losen jo , nehogy elsózza a levesi . Ez az 
a t ikai so a z o n o a n mar a beke idejére leszorul t u j 
városi torvény a lkotasara in.irad. 

K g y h a n g u ha tároza tbau egyezvén m e g a kép-
viselőtestület , lelkes hangu la tban oszlott széjjel es 
e lelkes hangu la tbó l pa t tan t ki a L a j o s - n é v ű n n e p 
egyet len je len levő képviselőjének, . l ambr i t s La jo s 
po lgár ines te rhe lye l t esnek ugyancsak e g y h a n g ú u.Köz-
lése. 

• * 
* 

A közgyűlésről szóló tudós í tásunk a k ö v e t k e z ő : 
J a i n b r i t s La jos po lgármes te rhe lye t tes m e g n y i t -

ván az ülést, bejelenti , hogy rendkívül i közgyű lésnek 
ugyancsak a nap i rendre kitűzött t á r g y a lehet , de 
sürgős in tézkedés t igényel a városnak Csan i t s S á n d o r 
elleni követe lésének biztositasa, e r re f e lha t a lmazás t 
kór. Megada to t t . 

E z u t á n előterjeszti az al ispáni leiratot, mely 
szer int a tö rvényhatósághoz ta r tozván , a n n a k a 
városnak liszttel való el látására vonatkozó fe lh ívása 
felet t kell ha tározni . Ezzel kapcsola tban bejelent i , 
hogy a városnak joga van lisztellátásáról m a g á n a k 
is gondoskodni , min thogy azonban ezt kockáza tosnak 
ta r to t ta , ueuiregiben egybehívot t nyi lvános é r t ekez -

leten hívta fel a város l akosságá t , hogy legjobb, ha 
mindenki m a g a szerzi m e g egy évi l i sz tszükségle té t , 
de eset leg a m a l m o k n a k a d h a t megbízás t , végre 
a r ra nezve is bocsátot t ki fe lhívást , hogy akik e n n e k 
egyik mód já t sem veszik igenybe , azok a város 
á l ta l szereztethet ik be szükség le tüke t . I lyen is akad t 
elég sok s mivel ugy a malmosok , min t a beszerzést 
sz intén vállalkozó k a t h o l . Népszövetség a szükséges 
gabona beszerzése körül nehézségekke l küzdenek , a 
város kozélel inezésének e rdeke azt k íván ja , hogv oly 
bev ásarlasi jogot szerezzen, mely szep tember 15.-én 
túlra is ki ter jed s m á s vá rmegyék re is k i te r jesz the tő , 
melyet azu tán megbízo t t akra , ez esetben a l isztel látó 
vál la la tokra á t ruházha t . E< é rdemben hi tároz/ .on a 
közgyűlés ma, hogy a bevásárlási j og megszerzése 
i ránt a minisz tér iumnál azonnal e l j á r h a s s o n . 

Kőszegi József r endőrkap i t ány újból f igyelmezte t 
arra, ami t a nemrég iben meg ta r to t t é r t ekez le ten 
indokolt meg részle tesebben, hogy a város iiszt-
e l lá tása l eg jobban és legelőnyösebben csakis s a j á t 
kezeléseden erhe tó el, de mivel ma már számos 
varos e lha tá rozása a l ap ján igazolva van a polgár-
mes te rnek azon előter jesztése , hogy a varos a sok 
nehézséggel és kockázat ta l j á ró Vál la lkozásba ne 
fogjon , de viszont beköve tkeze t t az is, amit előre 
megmondo t t , hogy a város képviselőtes tüle te sem-
mi eset re sem zarkózha t ik el az e l l á t á sban való 
gondoskodas to l a közreműködés tő l , illő dolog, hogy a 
magánvá l l a l a tok j e l en t ekeny nyereségéből a közre-
működő város is részesed jen , mint az a legtöbb 
városban tör ténik, ami a l isztet nem d rág í t j a , de a 
monopolizál t magánvá l l a l a tok dus j óvedehnéb >1 j u t t a t 
a város közcéljaira , melynek a háború u tán eleg sok 
megte rhe lése lesz. 

Elnöklő po lgármes te r kijelenti , hogy egyes 
varosokban, főleg a f ivarosban ugyan visszatetszés 
szul l a varosok részesedése, de ha a közgyűlés az 
ind í tvány t e l fogadja , örömmel fogad ja az ebből a 
vaiost megillető rendkívül i jövedelmet , ami re ké tség-
telenül szükség is lesz. 

Dr. Hegedűs J á n o s csat lakozik a r endőrkap i t ány 
ind í tványához , de a l isztnek kics inybeni á ra t is kőte-
lező megá l lap í t ásba k í v á n j a foglalni . 

Kincs Is tván is helyesli a n ndőrkap i t ány 
ind í tványá t s kijelenti , hogy a Kath . Népszövetség-
nek, mely közérdekből sz in tén vál la lkozik a nép 
liszt szükségle té t kedvező módon biztosí tani , amug> 
is meg volt a szándéka , hogy több ezer koroná t 
ju t t a sson a haboru hőseinek é rdemes e m l é k m ű v é r e , 
amivel a varos ebbeli kiad isat a k a r j a enyh í t en i s 
azt hiszi, ezt a többi val laUozo is a r á n y o s a n 
t ámoga tna . 

F lamisch Gusz táv attól tar t , hogy a varos 
részesedésének csak két ered nénye lesz E g y az, 
hogy dragi tani fogj i a l isztet, m i s i k az, hogy szidni 
fogjak az ind í tványozó t . 

Kőszegi József r endőrkap i t ány a r ra f igvolmeztet , 
hogy a nagyban i ar t korm inyrende le t áll ip i t ja meg, 
a kicsinybeni a r anyos a r a k a t pedig u g y a n c s a k 
kormányrende le t a l ap j án m ó d j á b a n van a rendőr-
ha tóságnak is megje lö ln i , ami meg is lesz, m é g 
pedig Ügyelemmel a szomba the ly i á r akhoz . A szidást 
illetőleg pedig m e g n y u g t a t j a a felszólalót, hogy 
sorsuk azonos. A rendőr i fog la lkozás éppen ugy 
szerez sok pauaszkodot , m in t a k á r a pékmes te r ség . 
Az ö n k é n t e s a d o m á n y o k n á l megfe le lőbbnek t a r t j a a 
megál lap í to t t fix rész ju ta léko t , ami J koronában 
megál lap í tva nem n a g y áldozatot je lent az e lérendő 
nagy jövede lemhez képes t . 

Dr. Bárdos Ivemig egye té r t az ind í tvánnya l , 
mert egyút ta l egy szép célnak megfelelő tőkét biztosit, 
ami mé l t ányos is, do az iné te r inazsáukén t 1 koroná-
nál több ne legyen . 

A közgyűlés ezek után a következő e g y h a n g ú 
ha ta roza lo t h o z t a : 

A város n e m igényli a tor vény ha tó ság e l lá tásá t , 
tudomásul veszi a po lgármes te r ultal tet t eddigi 
in tézkedéseket s fe lha ta lmazza ai ra, hogy bevásár lási 
jogot szerezzen a város számára , melyet a városi 
lakosságot l isztelellátó vál la la tokra mint megbízo t takra 
is á t r u h á z h a t azon feltétel mellet t , hogy ezért meter-
m á z s á n k i n t egy koronát a városi pénz tá rba tar toznak 
fizetni és hogy a l isztnek kicsinybeni d a r u s í t á s á n á l 
kötelesek a ha tóság i lag megál lap í to t t a r anyos á r aka t 
betar tani . Az e c ímen befolyó jovedolem felhasz-
nálásáról — mely első sorban a je len haboru hősei 
emlékének megörökí tésére szolgál jon — egy későbbi 
közgyűlés fog határozni . 

Ezzel a közgyűlés veget ért . 



Városi ügy^k. 
Hi rde lmeny . 

A városi s zámvevőség közhír ré teszi, hogy a 
f. évi tehénösszei rás és a kozlegelöre j á ró marhák 
jt 'tryzéke a b ika ta r tás i köl tségkivetés i díjjal és v. 
legelődij kivetéssel együ t t 1915. évi augusz tu s hó 
25 tői s zep t ember hó l - i g te r jedő idő alatt a szám-
vevőségnél közszemlére van kitéve. 

Kőszeg 1915. augusz tu s hó 25.-én. 
J srtunv<v<'*éy. 

2y43 9i£) Hirdetmeny. 
Közhir ró teszem, hogy a Csizmazia Ferenc 

t u l a j d o n á b a n levő szesztermelési célra á tengede t t 
főzőkészülék az egyesek által haszná lha tó . Kunok 
módozata i t a 7S5Ü«> 915 sz. pénzügyi körrendelet 
i r ja elő. 

Kőszeg, 1915. augusz tus hó 24.-én. 
Jambritt- IAIJUS, polgármester h 

2''4r. íniD Hirdetmeny. 

A 2755 915. sz. a la t t az AH rech t iuum szegény-
intézeti gondnoki állásra hirdetet t pályázat tá rgy-
talan, mer t a gondnoki tisztet az a lapí tó család 
legidősebb tag ja meg ta r t j a , illetve vál lal ta . 

Kőszeg, 1915. augusz tus hó 25.-én. 
Jambrits LnjOS, polgármester h 

2M771915 Hirdetmeny. 
Közhírré tétet ik, hogy a szombathe ly i tn. kir. j 

pénzügyigazga tóságnak Ü4297 915 sz rendele tére a j 
í. é. jövedelemadó kivetési l a j s t rom f. evi augusz tu s , 
hó 28-tól szeptember hó 4 ig bezáró lag 8 napi koz - , 
szemlére ki van téve. 

A kivetési l a j s t rom a városi számvevőségné l a 
hivatalos órák a la t t be tek in the tő s az észrevételek 
az adókivetés megkezdése ig í rásban a m. kir. pénz-
ügyigazgatóságnál ; utóbb pedig ak.ir szóval, a k á r 
írásban az az adófelszólamlasi bizot tságnál ter jeszt -
hetők elő. 

Kőszeg, 1915. augusz tus hó 26.-án. 
./i»ll» it$ L'tjis, polgármester h. 

Hirek a háborúról. 
A vezerkar keddi jelentese O r o s z h a d s z i n-

t é r : A Pulwa alsó folyásától és a Riasnótó l és ak 
felé vezető vasútvonal tól keletre rendkívül heves 
harcok folynak. Az el lenség minden ta lpa la tnyi földet 
a legszivósabban védelmez, de az egész harcvonal 
mentén számos ponton visszavetet tük. Kz a l k a l o m m a l , 
nugyszamu loglyot e j t e t tünk . Külön >sen keinényon ' 
harcol tak kipróbál t erdélyrészi ezredeink. A Riasnótól 
északra fekvő ( ióla és Suchodol f a lvakná l a 04. 
számú gyalogezred egy orosz g ráná tosok ál tal 
védelmezett sánc elfoglalása a lka lmava l a het tiszt-
ből es kilencszáz főnyi legénységből álló védőcsapatot 
e l fogta es hét gépfegyver t z sákmányol t . Bres t -Li towsk 
előtt semmi ú jság . A Wlodawától keletre német 
csapatok u tavak övén tul nyomul t ak elő. Wladimir -
Wolynsk i j korul biztosító csapa ta inka t T u r y j s k ig és 
a Lutoml- tól keletre fekvő terület ig tol tuk előre. Az 
oroszokat visszaűztük. Keletgal ie iábau csönd volt. 

O l a s z h a d s z í n t é r : Csapa ta ink tegnap i& 
az ola zoknak a doberdoi lensik ellen intézet t több 
rendlteli t ámadásá t verték vissza. He lyenkén t kézi 
tusáig fejlődött a harc. Sok ese tben az e l lenség 
megkísérl i , hogy módszeres t ámadássa l közelí tse 
meg védelmi vonalainkat . A tohneini hídfő dé lu tán 
tüzérségi gyors tűz alat t állott Kzt kóvetőleg az 
el lenséges gyalogság késő é j szaka ig ismétel ten 
eredményte lenül támadot t . Súlyos veszteségei vo l tak . 
A lobbi harc-vonalon nincs lényeges e semeny . A 
tiroli erődí tményeink ellen i rányí tot t nehéz tüzérségi 
tuz időnkint csökkent . 

A vezerkar szerdai j e l e n t se O r o s z h a d s z i n 
t é r : Brest-1 á towsktó l é s z a k n y u g a t r a e l lental lo 
ellenséget tegnap Wlerchowicje és Kiasua kornyékén 
visszavertük és visszavonulásra kényszer i t e l tük . 
Józsel Ferd inánd főherceg hadserege a legutóbbi 
ha rcokban 4 tisztet és I3UU főnyi l egénysége t fogott 
el Wlodawától északkele t re szövetségeseink az ellen 
séget újból visszaszorították és tért nyer tek , l ' ucha l lo 
tábornok hadseregéhez tar tozó o sz t r ák -magya r és 
német lovassag az el lenseg üldözése kozoen bevonult 
Köveibe é> folyta t ja e lőnyomulásá t észak felé. 

O l a s z h a d s z í n t é r : A tengermel lék i arcvonal 
déli szá rnyán n héz tüzérségünk Sdoblia torkola táná l 
az el lenséges t uz ' r s ége t e lha l lga t t a t t a , továbbá Gola-
netonál egy olasz part i üteget r o m h a l m a z z á változ-
tatott at. Kllenséges gya logság , mely m a g á t ha la -
dasunkka l szemben a Monfalconétől keletre fekvő 
magas la ton fészkelte be, ütegeink tüzének ha l a sa 
alatt menekülve hagy t a el lövészárkait . C a a p a t a i n k I 
l'olazzotol keletre két gyengébb előretörést S a n -
Mai tinónál három, közvetlenül h a r c v o n a l u n k i g előre 
vitt l amadas t vertek véresen vissza. H a s o n l ó k é p 
meghiúsul t este erősebb e l lenseges hade rőnek u 
tohneini hulló elleni előretörése. A F l i l sch és Raibl 
megerősí te t t szakaszon az e l lenséges g y a l o g s á g 
he lyenkin t ko>elebb nyomul t e rödvona la inkhoz . A 
hivaronei és folgariai fensikon levő vódműve ink 
t egnap ú j ra élénk tüzérségi tuz a la t t á l lo t ták . A 
Sii lfser Sochon levő hudá l lása inka t e l lenséges tüzér- j 
ség ú j ra tuz a lá fogta. 

A vezerkar csütörtöki je lentese . O r o s z h a d 
HE i n t é r : József Ferd inánd főherceg és Kövess 

gyalogsági t ábornok csapatai szöve t ségesünkke l 
együt tesen az e l lensége t folytonos harcok között a 
a Lesna felé szor í t ják vissza. A még Breszt 
Litowssktól délnyugatra arooió orots eaapatokat as 
erőd övezetéig vete t ték vissza. Biodevától é szakke le t re 
német csapatok az el lenséget egyre mé lyebben 
üldözik az erdők ós mo s n a k területére, l ' u cha l lo 
táborszernagy lovasaága a Koweltól Kobr ing felé 
vezető ut men tén nyomul előre. Honvéd huszárok a 
k ő v e l - b r e s z t - l i t o w s z k i vasútvonalon a s áncokka l 
megerősí te t t falut r ohammal vették be. Wlad imi r 
Wolynsky j tó l Besszarábia ha tá rá ig csend ura lkodik . 

O l a s z h a d s z i n t é r : A doberdoi fens ik-
sz ikaszon tegi .ap az ellenséges gva logsagot , amely 
magá t a MHit elei sei But i déli l e j t ő j é n f é s z k e l te be, 
tüzérségünk kényszer i te l te , hogy ál lásai t s ietve 
e lhagy ja . Ha rcvona lunk San Mait intól n y u g a t r a 
ú j ra nehéz tüzérségi tuz a la t t ál lot t . Dé lu tán az 
olaszok itt ú j r a t ámad tak , d" min t t egnape lő t t i 
e lőretörésük a lka lmáva l , ismét védelmi vona la ink 
közelében u tas í to t tuk okét vissza. A görzi és tol-
meini hidfő előt t va lamint a Krn-v idéken is a r á n y l a g 
csend ura lkodik . 

A ve^ernar penteki jelentese O r o s z h a d s z í n -
t é r : Brest L i towsk elesett. Arz t ábo rnagy m a g y a r 
honvédsége t e g n a p bevette a vártól d é l n y u g a t r a 
fehvő Kobylan i fa lut . Ezzel á t tör te a kiilső övezete t 
és há tba t á m a d t a a legközelebb lek vő erődöt . 
Nyugatgal ic ia i , sziléziai es észak magyaro r szág i cs. 
es kir. gya logság egyidejűleg r o h a m m a l vet te be az 
egyik, Kornszezyn községtől délre fekvő erődöt . 
Német csapa tok az északnyuga t i a rcvona lon fogla l tak 
el három erődöt és csiitort >k >u reggel megszá l lo t tuk 
a vasúti h ídná l levő citadellát . Egy ide jű l eg a szövet-
ségesek az e l lenséget a Lesna folyó mögé és a 
Bre.st Li towsktól dé lkele t re el terülő erdő- és inocsár-
ovezetbe visszaszorí tot tak és az e l lenséget Kowel tő l 
északra üldöző lovasságunk Brescinnal és W i z w a n á l 
orosz há tvédeke t ug ra to t t s/.ét. 

A v e / e r k a r szombati je lentese O r o s z h a d -
s z í n t é r : A Bres t -L i towskná l megve r t orosz sere-
gek a Minsk felé vezető vasút mindkét o lda lán 
tel jes v i s szavonu lásban vannak . József F e r d i n á n d 
főherceg csapa ta i t e g n a p délelőtt a Lesna p á r t j á n a 
lángban álló Kainienes-Ki towszk városon vonu l t ak 
át . Német c sapa tok nyugat ró l és délről Kobr in 
i rányában fo ly t a t j ák az üldözést. Kowelnél , Wladimir -1 
Wolynsk i jné l és Kelet-Ual ic iában n incs u j s ag . 

O l a s z h a d s z í n t é r : T e g n a p csak F l i t s ch 
körül vol tak némi je lentőséggel bíró harcok . C s a p a -
taink itt a vö lgye t védő hadál lása ik el len in tézet t 
e l lenséges t á m a d á s t verték vissza. 

A nemet v e z e r k a r je lentese. K e l e t i h a d -
s z i n t é r : H i n d e n b u r g tábornagy h a d s e r e g c s o p o r t j a : 
Bnuskná l , Schönbe rgné l , Nlitautól dé lke le t re és 
Kownótól keletre elterülő v idéken az ü tköze tek 
tovább t a r t anuk . 2450 oroszt e l fog tunk , négy á g y ú t j 
és h a m m géppuská t z s á k m á n y o l t u n k . K o w n ó t ó l : 
délkeletre az e l lenséget m e g v e r t ü k . Oli tu vá rá t , 
melyet az oroszok k iür í te t tek , t e g n a p c s a p a t a i n k 
megszál lo t ták . Tovább dé l re német csapa tok a 
Nyeinen i r ányában e l ő n y o m u l ó b a n v a u n a k . Az 
átkelést a Berezowka-szakaszon , Ossowiect d ke le t re 
k iküzdot tük . Az üldözés az egész a rcvona lon , a 
Berezowka mel le t t i Sohowola és Bia lowieska e rdő 
koz tt f o l y a m a t b a n van Gal lwi tz t ábornok had 
serege a u g u s z t u s 25 és 26. -an 35U0 oroszt e l fogot t 
és 5 géppuská t z sákmányo l t . 

Lipót bajor herceg t á b o r n a g y hadse r eg -
esopor t ja üldözi az e l lenséget . J o b b s z á r n y a a L e s z n a -
Prava szakaszon, K a m i e n e c Li towsktó l é s zakke l e t r e 
az á tke lésé r t harcol . 

Mackensen t á b o r n a g y h a d s e r e g - c s o p o r t j a : Csa 
pa ta ink Bres t -L i towsktó l é szakke le t r e a Kamienec -
Li towsk-mysce i úthoz közelednek. Bres t -L i towsk tó l 
dé lke le t re az e l lenséget a Kita szakasz inogó vetet-
tük vissza. 

A torok v e z e r k a r je lentese . D a r d a n e l l á k 
a r c v o n a l a : E hó 25.-én a/, e l i enség az a n a f a n l a -
a r iburnu és szedil I ahri szakaszon hol heves , hol 
g y e n g é b b tüzérségi tüzelés t tar tot t fenn, n a g y 
munic iópazar lás mellet t . Az e h> 25. ére v i r radó 
éjjel az e l lenség a szedi l -bahr i a rcvona lon h a j n a l -
h isadtá ig lövöldözött . E nó 24.-én és 25.-én az 
el lenség k isebb erőkkel t á m a d á s t in tézet t balszár-
nyunk ellen, de t á m a d á s u k a t raegseininisitettük. A 
többi a rcvonalon n incs vál tozás . 

A nemetek tamadasa Riga ellen. Az orosz 
li itárról j e len t ik a N a l i o n a l z e í t u n g n a k , hogy a 
németek t ámadása i Biga körül az orosz előál lások 
ellen a lehető l eghevesebbek . A n é m e t ü tegek fel-
dúl tak az orosz fö ld sáncoka t , de az orosz c sapa tok 
ír égis szívósan e l lená l lo t tak . Később a n é m e t e k n e k 
s ikerü l t t echn ika i fö l ényükke l a rigai öblöt e lzáró 
a k n a v o n a l a t nagy részben á r t a l m a t l a n n á tenni s 
okkor e g y e s k i sebb német h a d i h a j ó k beha to l t ak az 
öbölbe s ott m e g t á m a d t á k az orosz kereskede lmi 
gőzösöket , amelyek a k n á k a t r ak t ak le. A Kovai 
orosz a k n a r a k ó - h a j ő t a n é m e t e k e l sü lyesz te t ték . 
Mivel német t enge ru l a t t j a ró naszádok is m u t a t k o z t a k 
az öbo 'ben , az orosz f lo t t ának ot t levö had iha jó i 
s ietve v i sszavonul tak . Az oroszok a rigai rakodó-
par tot és végig az egész mólót h o m o k z s á k o k k a l 
bar r ikádoz ták el, hogy a n é m e t ágyulövedókek 
puszt í tásai t e l lensályozzak. A kikötő to rkola táná l az 
oroszok e lsülyesz te t tek egy kereskedelmi gőzöst és 
egy ko t róha jó t , hogy e lzá r ják a kikötő be já ra tá t a 
német had iha jók elől. 

Rheims ujabb bombazasa. A svájci lapok szerint 
a németek ujult erővel ágyúzzák Bht imsot. Az 
Argunneokban a németek ismét előrenyomulnak. 

Kötél á l tal i halá lra i te l tek hét hazaáru ló gal íciai t . 
A L a n d w e h r hadosz tá ly hé t főn Í té lkezet t 7 orosz 
nemzetpár t i galíciai rosszofil összeesküvő fölött , ak ik 
so rában s z e r e p e l n e k : Markow Dimi t r iew r echs ra th i 
képviselő Kuri lowitz W l a d i m i r o rszágos fő torvóny-
széki t anácsos , egy lodzi és egy przeinysl i ügyvéd , 
egy galíciai fö ldbi r tokos és a Nowoje Vre in je egyik 
galíciai levelezője. A lmdosz ta lyb i roság va l amenny i 
vádlot ta t kötél általi ha lá l ra Ítélte 

Elzár ták az olasz k iko take t . Az olasz k o r m á n y 
elzáratUi az összes keleti k ikö tőke t , a m e l y e k a 
csapatok s n h a d i a n y a g e lszá l l í tására s zo lgá lha tnak . 
A k ikö tőke t a u g u s z t u s 21 én éjjel 12 ó rakor zár ták 
el. Br indis iben k ih i rde t ték az os t romál lapo to t . 

A y. iroy m i n i s z t e r e l n ö \ balkani kon fe renc iá t 
t e rvez A ba lkani á l lamok minisz te re lnöke i , i l letve 
kü lügymin isz te re i konfe renc iá t t a r t a n a k a legköze lebb 

a k k o r t. i., ha Venizelosz erre vona tkozó t e rvé t 
e l fogad ják . Venizelosz te rve szer in t egye lőre a szerb , 
bolgár és görög k o r m á n y o k gyű lnének össze kon-
ferenciára . 

A balkan helyzet . Nisből é rkeze t t h i rek szer in t 
a szerb vá la sz j egyzéke t c sü tö r tökön á t n y ú j t o t t á k az 
á n t á n t n a k . Szerb ia h a j l a n d ó B u l g á r i á n a k te rü le teket 
á tengedni , de csak a NVardar te rü le te t és ezt is csak 
akkor , ha Bulgár ia megkezde t t e akciójá t Törökor szág 
ellen. Egy más ik tav i ra t szer in t Bulgár ia v isszauta-
s í t ja ezt az a j á n l a t o t . 

Helyi hírek. 
Elo laptetesek . A mos t m e g j e l e n t ka tona i előlép-

i te tések so rában he lyben a köve tkezők f o g l a l t a t n a k : 
Gerge ly ffy F e r e n c h .mvódszázados ö rnagygyá , dr. 
Klein Miksa ka tona i t a r t a l ékkórház i vezető ezred-
orvos törzsorvossá , T r a u n József és T r a u n Viktor 
s j as f ő h a d n a g y o k századosokká , Sz i lványi Károly 
18-as honvédzász lós , zágráb i hadb í róság i j oggyakor -
nok h a d b i r ó - f ő h a d u a g y g y á , dr . W i n d i s c h Aladár , 
j e len leg a linzi ka tonai kó rházba beosztot t KJ as 
zászlós segédorvossá . 

Előléptetés es a the lyezes Az itt á l lomásozó 12. 
vadászzász lóa l j pó tkere t p a r a n c s n o k á t Heidler Fe renc 
százados t , a gorlicei c s a t á b a n k i t ün t e t e t t század-
p a r a n c s n o k o t ( ) fe l sége ö r n a g y g y á lépte t te elő ós 
á the lyez t e a j e l en l eg N a g y s z e b e n b e n székelő 8. ik 
gya logez redhez . Ami lyen benső ö römmel köszön t jük 
törzs t isz t té való e lőléptetését , ugyano ly ősz in te 
s a jná l a t t a l vesszük t udomásu l á the lyezésé t , melynek 
köve tkez tében m á r e n a p o k b a n válik m e g a 
vadászzász lóa l j tó l és városunkto l . Egy igen rokon-
szenves e s a p a t p a r a n c s n o k o t vesz í tünk benne , ak i t 
nemcsak k a t o n á i igen szere t tek , h a n e m aki igen 
rövid idő a la t t m e g n y e r t e o város közönségének is 
osz ta t l an u t gy rabe r sü l é sé t és nagyon ke l lemes 
emléke t hagy itt m a g a u t án . Az itt m a r a d ó zászlóal j 
b izonyára megőrzi azt a szel lemet , melye t Ő itt oly 
szerencsésen meghonos í to t t . 

Előléptetések a 12-es vadaszoknal . Heidler Fe renc 
százados ő rnaggyá , J e s c h k e f ő h a d n a g y századossá , 
Sedleeky M , Vasié, Győző, Win t e rn i t z József had -
nagyok f ő h a d n a g y o k k á , l ' ap sch K és Al tén A la jo s 
zász I ősök had n a g g y á . 

Kitunletos Küllős Ede, volt kőszegi káp lán , 
felsőket helyi p lébános , ki min t tábori lelkész Bécsben 
egyik katonai ko rházban te l jes í t szolgála to t , Sza lva tor 
főherceg a másodosz tá lyú Vöröskeresz t é r d e m r e n d e t 
adományoz ta . 

A dunantul i ev. egyházkerü le t piispoke, G y u r á t z 
Ferenc , min t mul t hé ten turul ad tuk , a legutóbbi 
cel ldomöllki egyházke rü l e t i közgyűlésen e lő reha lado t t 
korára való tek in te tbő l l emondot t , a zonban az egy 
hazkerulot k í v á n s á g á r a h a j l a n d ó i n k nyi la tkozot t 
nehéz t isztét a h á b o r ú t a r t a m a a la t t t ovábbra is 
el látni . Mégis m a r k o m b i n á l j a k a jövő püspökje lo l t 
személyét . Bancsó An ta l , a soproni theologiai 
a k a d é m i a igazga tó ja ós Kapi Béla, kö rmend i lelkész, 
a kiváló egyház i iró nevei t emlege t ik . 

Halá lozás. Herzfeld Alber t magánzó , volt hercegi 
bérlő h u n y t el v a s á r n a p 85 éves ko rában , aki m á r 
n é h á n y évt izede lakik v á r o s u n k b a n és m i n d e n k o r 
á l t a l ános közt isztele t t á r g y a volt. Keddi temetésén 
sokan voltak je len a n a g y s z á m ú rokonságból , koztuk 
dr. G e r h a u s e r József táblai biró és c sa l ád ja is. 

H a h l o z a s P é n t e k e n dé lu tán h u n y t el Mick 
Ber ta lan gőzinosó- s fü rdőin téze t tu l a jdonos 74 éves 
korában . Vagy .'KI évvel ezelőt t te lepedet t le Kőszegen 
ezen vállalat mega lap í t á sa cél jából és közt isztel t 
p o l g á r t á r s u n k k á lelt, kinek e l h u n y t a őszinte részvéte t 
kel tet t . Mar évek óta gyengé lked ik s a halál sok 
szenvedéstől vá l to t ta fel e szo rga lmas s törekvő 
férfit. Temetése ina dé lu tán lesz. Özvegye és leánya , 
va lamint neje Broser Gusz t áv 19-es vadász -ő rnagy 
gyászo l ják . 

Raisz József városi r e n d j r , aki a háború kezdete 
óta a 11 es huszá rokná l teljesít szolgála to t és leg-
többet a Bukov inában harcoló lov a scsapa tokuá l volt 
beosztva, hol m i n t már ir tuk, mint ügyes felderí tő 
altiszt tűn t ki, ju l ius 11 én az oroszokat Bessza ráb iába 
visszaszorító küzde lmekben a n n a k h a t á r á n sú lyosan 
megsebesül t . Az orosz golyó n y a k á t fú r t a á t és 
a csodával h i táros, h >gy ilyen te rmésze tű sebesülés-
sel s ikerül t az é le tnek m e g m e n t e n i . Kolomoában, 
S z a t m á r n é m e t i b e n és B r ü n n b e n ápo l t ák , honné t 
további gyógykeze lés véget t a helybel i Vöröskeresz t 
kórházba helyezték . Sebei mar begyógyu l t ak , azon-
ban idegbénulás folytán j o b b kezét haszná ln i ínég 
nem tudja s o lyanny i ra e lgyengü l t és f á jda lma t 
okozó, hogy sa jnos még soká ig harckópLcIcuue teszi 
e derék huszár t . 



A p o l g á r m e s t e r Budapesten . J a r a b r i t s L a j o s 
n o l c á r m e s l e r h e l y e t t e s p é n t e k e n B u d a p e s t r e u t a z o t t , 
T rv a be lügvi és f ö l d m i v e l é s ü g y i m i n i s z t é r i u m b a n 
; mv6 évre s 'zukséges l iszt , -Hátas ü g y é b e n e l j á r j o n , 
vi t á v a l vit te a l egu tóbbi városi k ö z g y ű l é s h a t á r ó -

t i t és az eddigi m e g r e n d e l é s e k é s a t é n y l e g e s 
Z / i iksé t f le te t f e l t ün t e tő r e sz l e t e s k i m u t a t á s o k a t , me ly 
s z e r i n t m i n t e g y - '00 k o c s i r a k o m á n y g a b o n á r a l e n n e 
szüksége és ez a l a p o n s u r g o s b e v á s á r l á s i e n g e d é l y t 

fog kérni . . 
pot-ünnepelye is vol t a p é n t e k , n a g y s z e r ű 

vadászzászlóalj ü n n e p é l y n e k . A f ő t é r e n fe lá l l í to t t es 
Lem Ízlésesen megépített vol t b a j o r - s o r c s a r u o k o t a 
rendezőség m e g h a g y t a v a s a r n a p . a e s k ih i rde t t e , h o g y 
b na sor k n n é r e s e mel le t t a n a g y t e t szes t a r a t o t t 
előadásokat a b b a n megismétl i , m e g ped ig az e lese t t 
kőszegi harcosok á rvá inak j a v á r a . N a g y ügyességge l 
L e n kedves parkot is l é t e s í t e t t ek körü lö t t e , de 
f i ába volt minden f á r adozás , az egész n a p o n at 

rió eső lehe te t lenné te t te a b a j o r - s ö r c s a r n o k po t -
m é g n y . t á s á t . Rögtönözve az „L l i t e - k a v e h a z helyi -
sége be helyeztek at a p o t u n n e p e l y s z í n h e l y e t es a 
pén tek , h a t a s alat t m é g ü n n e p l ő h a n g u l a t b a n vo t 
közönség zsúfolásig megtöltötte az összes hely.segeket, 
melyekben hajnalig tartó igazan kedves es tedelyes 

ulatság folyt, *ót még tancra is sor került. Ejfel 
,.lött a Schraininel-zenekar j á t é k a , Keckz iege l A r t ú r 
s z a k a s z v e z e t ő e iot lwald Kudolf v a d á s z k a t o n a k k i tűnő 
ének - es tánc-előadása m u l a t t a t t a j ó i z ü e n a közön 
séget melyért sok t apso t a r a t t a k , so t k ö z k i v a u a t r a 
fellépett a sná jd ig „ n ő r e g i m e n t " is, u jbo l z a j o s s ike r t 
•íratva Éj fé l u t á n Mai X. A . ö n k é n t e s fő rendező 
sztikebb körben p o m p á s z o n g o r a j á t é k á v a l sze rze t t 
kel lemes szórakozast. Szóva l a d e r e k vadászok 
h a t a l m a s „vol l t re f fe rekke l" b i z o n y í t o t t á k be, h o g y 
ér tenek a t á r sada lmi elet é l é n k í t é s é h e z . Az a n y a g i 
siker e rögtönzés d a c á r a is e lég s z é p eredmeuu.yel 
já r t A „hatusos" g y ű j t é s b ő l e g y m a g a l ő o k o r o n a 
kerül t össze, és m e r t a b a r n a s o r t s a j á t ü z e m b e n 
mér ték ki, ebből is m i n t e g y 200 k o r o n a j u t a j ó t é k o n y 
cé lnak. I gy é r t e s ü l ü n k , h o g y a r e n d e z ő s é g a p é n t e k i 
ünnepé ly jövedelméből is u g y a n é cél ra , v a g y a 
városnak haboru s z o b o r e m l e k m ű v é r e n a g y o b b ös szege t 
adományoz . 

A varusi n y u g d í j v a l a s z t m a n y s z e r d á n d é l u t á n 
ülésezett . Kgyet len t á r g y a volt, A u g u s z t J á n o s 
helyet tes p o l g á r m e s t e r n y u g d í j a z t a t á s a i r án t i k é r v é n y e , 
mégis több órá t t a r t ó e s z m e c s e r é t t e t t s z ü k s é g e s s é , 
ezen ké rvénynek oly e l in tézése é r d e k é b e n , h o g y az 
jogos m é l t á n y o s s á g a me l l e t t t e l j e s m e g n y u g v á s t 
kel tsen a közgyű lé sen és a k ö z ö n s é g k o r é b e n e g y -
a r án t . N y u g d i j a t ugy á l l ap í to t t ák m e g , h o g y 23 évi 
szolgála t i idejenek azon r é s / é r e , m e l y e t m i n t po lgá r -
m e s t e r h e l y e t t e s tö l tö t t be, a fő jegyző és p o l g á r m e s t e r i 
j a v a d a l o m közötti kü lönböze t i o s s z e g e t i s be i e fog la l i ák , 
hogy i lyképen e l i smerés re t a l a l j ou az ezen idő a l a t t 
k i fe j le t t e r e d m é n y e s és bu/.go m u n k á s s á g , i. E 
számí tás a l a p j a u n y u g d i j á t 25Ü8 k o r o n á b a n és l a k b é r 
i l le tményét ObO k o r o n á b a n j a v a s o l j a a v á l a s z t m á n y 
kiutalni . A szep t ember - iki k ö z g y ű l é s fog ez é r d e m -
ben ha tá rozn i . 

Városi közgyűlés lesz c s ü t ö r t ö k ö n . A fo lyó ügyek 
között szerepel A u g u s z t J á n o s f ő j e g y z ő , h e l y e t t e s -
po lgármes te r n y u g d i j a z t a t a s i ránt i k é r v é n y e , a jovo 
evi vir i l is ta jegyzék összeá l l í t á sa és a v i l l amos t e l e p e n 
tor tént géptörésről való j e l e n t é s . 

Tüzoi to szovetsegi közgyű lés lesz s z e p t e m b e r 
8 . -án Szomba the lyen , m e l y e n a he lybe l i ö n k é n t e s 
tuzol tó- testulet is r e sz tvesz . 

A 12-es vadaszok egy s z a z a d a v o n u l t t e g n a p 
kora dé lu tán a va sú thoz T s c h a p p f ő h a d n a g y veze tése 
a la t t . Óriási közönség v á r t a a p á l y a u d v a r o n s l e l k e s 
é l jenzésse l köszön tö t t e a n é p s z e r ű v a d á s z o k a t és 
v i rágbokré tákka l á r a s z t o t t a el v a l a m e n n y u k e t . A szép 
leányok nagy se rege volt a z o n b a n a l e g s z e b b d i s ze 
a lelkes k a t o n a - ü n n e p l é s n e k : a va ros k ö z ö n s é g é n e k 
elő v i fágesokra . A h e l y ő r s é g t i s z t i k a r a és a város 
képviselete is j e l en volt. 

Hír a 18 as honvedek v j í j s z a i e r e s e r o l . K ö z t u d o -
mású, hogy a n a g y o b b r é s z t vasi v i t ézekbő l a l ló 
l s as h o n v e d g y a l o g e z r e d e t a h a d v e z e t ő s é g K a r á n 
sebesre helyest* at . A Soproni Napló eitnü laptársunk 
csütörtöki s z á m á b a n ar ró l ad h í r t , h o g y a 18 a s 
honvédek á l l í tó lag v i s s z a k e r ü l n e k . I déze t i l a p t á r s u n k 
megbízható for rásból s ze rze t t i n f o r m á c i ó a l a p j a n a 
következőket i r j a : „A n a p o k b a n S o p r o n b a n j a r l a 
pozsonyi h a d t e s t p a r a n c s n o k s á g ép í t é s i o s z t á t y á u a k 
W - g a t ó j a , egy m é r n ö k k a r i e z r edes é s a h h o z in téz ték 
azt a kérdést , hogy a g y ő r i v a s ú t o n tul épü lő u j 
^ s z á r n y á b a micsoda k a t o n a s á g o t f o g n a k e lhe lyezn i . 
A / ezredes azt vá laszo l ta , h o g y o d a k e r ü l n e k a 1 l - e s 
"S i i l , ' ak honvédek . E s mi lesz a f e l s z a b a d u l ó h o u v é d -
kaszarnyáltól ? O d a va ló sz ínű l eg v i s sza te sz ik a 18 a s 
honvedeket. Mintán a k a s z a r n y a é p i t é s t r öv idesen 
belejezik, teh.it r e m é l h e t j ü k , h o g y h o n v é d e i n k ok tó-
ber közepére h a z a k e r ü l n e k . " 

Az orey r e y r u t a k h e t e vol t ez a l e fo ly t h é t . N é g y 
napon at a j á r á s és ké t n a p i g a v á r o s 4 J - 5 0 e v e s 
m/P elkelő hadkö te lese i t m u s t r á l t a az e célból ki 
kuiűot t bizottság. Weöres E l e m é r ő r n a g y volt az 
e lnöke, Horváth J ó z s e f t a r t . h a d n a g y a so rozó 
'•f7. '. " a V a t i G y u l a az orvos , a j á r á s i h a l ó s a g 

reszi/ri> Szakonyi I s tván tb . főszo lgab í ró , a városi 
ieszéről Kőszegi J ó z s e f r e n d o r k a p i i a n y volt j e l en . 

n ' g r u t a k o n a l t a l a b a n m e g s e m lá t szo t t , h o g y 
r . , {U ü t e n d ő te l t el az e lső s o r o z á s u k ó ta . 
K u r j a n t ó jókedvvel á l l tak mér t ék a lá s ak ik b e v á l l t a k , 

pedig sokan vá l l tak be — pán t l i ká s tu l vonu l t ak 
z a j büszke önérze t te l é s d a g a d ó kebel le l . Volt 

a z o n b a n olyan is, a k i n e k n e m c s a k a p . m l l i k á j a , 
ü a n e m az orra is lógot t , a z t h í v é n persze , h o g y a 

jó b ú z a k e n y e r e t m e n t e n tel kell cserélni a p r o f u n t t a l 
a p u h a á g y a t a breszt l i towszki lövészárok kai . Azok 
é rez ték m a g u k a t f u r c s á n , a k i k n e k egy, két, h á r o m 
lia m á r r égen ke rge t i a n u s z k á t s megeshe t ik , h o g v 
mire bevonul , a t u l a j d o n é d e s fia lesz a ka tona i 
t u d o m á n y o k b a n o k t a t ó j a , p a r a n c s n o k a , sőt a k a d t 
m á r o lyan g o n d o s fe leség , ak i megírván a f iúnak a 
p a p a r e g r u t a s á g á t , e g y ú t t a l arra is kéri, h o g y 
s z i g o r ú a n kezel je , h a d d s z o k j é k le a papa k a t o n a -
s á g n á l sok o lyanró l , a m i i t t hon sehogy sem s ikerü l . 
Mie lő t t a z o n b a n ez b e k ö v e t k e z n é k , az öreg r e g r u t á k 
e g y m á s k ö z t szövik a t e r v e k e t a be rukkolás ide jé re s 
m e r t e cé l ra f ő h a d i s z á l l á s n a k l e g a l k a l m a s a b b a korcs 
m a , van o k u n k azon t ű n ő d n i , lesz-e anny i bor a p incék-
ben, a m e n n y i sz iverös i tő m o s t folyik le az ö regek 
g é g é j é n ? — A k o r c s m á r o s o k ped ig együ t t ö r v e n d e z u - k 
a l i sz tesekke l , m e r t h á t az o a r a t á s u k n a k mos t se 
h o s s z a , se vége. A m e r i k á b a n a h a d i s z e r e s e k n e k , 
n á l u n k a m a l m o s o k n a k és kon-s ina iosoknak jó a 
h á b o r ú . Há la I s t e n n e k , c s a k h o g y va lak inek jó i s ! 

A soruzasüK e r e d m e n y e f közölni tilos. Ez okból 
a közönsége t é rdek lő r é s z l e t e s ada toka t m e g ne iu 
s z e r e z h e t j ü k . A f e l p á n t l i k á z o t t , kokárdás polgár-
t á r s a i n k sorabol l a t j u k , hogy a közélet i smer t a l a k j a i 
Kőzni S z e r d a h e l y K a r o l y j a r á sb i ró , M a r n u s K á l m á n 
te lekkönyv vezető, Fe ig l Adolf n y o m d a t u l a j d o n o s , 
Scha f f e r U u s z t a v , L a u r i n g e r E lek , N u s s b a u m F e r e n c 
Kopfs te iu Mór k e r e s k e d ő k , d r . Hegedus . l anos és 
dr. Deutsob L a j o s ü g y v é d e k , Csapodt K á l m á n városi 
pénz ta ros , S/ .ukl ics A n d r á s városi szamt i sz t , Mül l e r 
Ferenc f a iparos , Z e r i h o f e r Mihá ly , Laas Józse f ép í tő 
iparosok, S k r i o a S á n d o r vendég lős , Kis Károly ipar 
isk. i gazga tó b e n n e v a n n a k az ,,öreg reg ru tak" ' d icső 
s o r á b a n , kiknek l e g t ö b b j e m a r másodszor is e l é rvén 
a „ laugl ich" je lző ö r v e n d e t e s minős í tésé t , a h a z a is 
is büszke lehel az e l ő r e h a l a d o t t korban is hon védő-
képes fiaira. 

Bort küldtek Hindanburgnak. Meg í r tuk , h o g y 
Mers i t s F e r e n c fules i v e n d é g l ő s a he lybel i p o s t á n 
egy láda bort KUidott az o r o s z v e n H i n d e n b u r g 
ta o n i a g y n a k . A d i a d a l m a s hadvezér fülesi r a j o n g o j a 
k i i ldeu ienyéhez r e n d k í v ü l é r d e k e s szövegű m a g v a i ' 
levelet mel léke i t , m e l y így l iang/ . ik : K e g y e l m e s 
l r a m ! Exce l lenc iád c é l t u d a t o s vezeteseuek e r e d m é n y -
dus , foiyioi ios n a g y s z e r ű sikerei c s o d á l k o z á s s á ! 
loltik ne az egész v i lágot . A szöve t séges o r s z á g o k 
népe i h a t á r t a l a n t i sz te le t te l r a j o n g j a k korul b á m u -
la tba e j tő , f ényes t e h e t s é g g e l megá ldo t t , b a b é r -
koszoruz ta nagy h a d v e z e t ő j e u e k m a g a s fen köl t 
s zemé lyé t . Et tő l az ősz in te csodála t tó l , m é l y s é g e s 
t isz te le t től es r a j o n g ó sze re te t tő l á t h a t v a , batoi ko loin 
Exce l lenc iád c ímere t a u t o r i t h a t a l l a u r a g a s z k o d á s o m , 
m é l y s é g e s ha l aé r ze t em és a végső d i a d a l b a n való 
fe l té t len bizalmait k i l e j eze sekeppen egy lada , az 
l'JUÜ. évben S o p r o n b a n , gróf Zichy M e s k o J a k a b 
szol lő jébeu t e rmet t , a l t a í am szüre te l t , ház i l ag p r e se l t 
es 1"> éven at g o n d o s a n keze l t j o m i n ő s é g ű m a g y a r 
voros bort kü ldeni azon a l á z a t o s ke re le inu ie l , 
l egyen k e g y e s ezen c seké lységé i , amive l Evee l l en -
c i a d u a k Oromul szerezni s z á n d é k o z o m , m i n t a leg-
j o o b a t , l e g n e m e s e b b e t , ami le le t t c s ak l ende lkeze in , 
tőlem szere te t te l e l fogadni . E g y b e n k é r e m a n a g y 
M i n d e n h a t ó t , h o g y a lenyes s i k e r e k és f o l y t o n o s 
d i ada lok u t j á n Excel lenc iada t m i e l ő b b a n a g y , veg>o 
győze l em orouie iuez segítse es h a z á j a , h a d s e r e g e , a 
k u l i u r a es a / egész ember i seg j a v a r a f r i s s tesi i es 
lelki e rőben m e g soká ig el lesse. A m i d ő n ínég k e g y e s 
e lnézésé t ké r em azér t , hogy sz ivem d o b b a n a s a n a k 
m a g y a r n y e l v e n voltain bátor k i f e j e z é s t adn i , v a g y o k 
t e l j e s o d a a d a s s a l , Fü lesen , l iUö . a u g u s z t u s hó 24-en 
l l a l a r t a l a n t i sz te lő je : Mersils F e r e n c , v e n d é g l ő s . 

T a n i n t é z e t e i n k b e n a be i ra tasok s z e p t e m b e r hó 
e lső b a r o m n a p j á n I t szuek az i l lető i n t eze t ek igaz 
g a t ó s a g í i r o d á j á b a n . 

Iskola i h í r . A helybeli f e l sőbb l e á n y i s k o l á b a n i 
be j á ró t a n u l ó k szep tember l e n é s 2 - á n dé le lő t t 
8 — Í J ig, a ben t l akó növendékek s z e p t e m b e r J - au 
é s 4. en dé le lő t t S - 1 2 ig es d é l u t á n 2 - 4 ig i ra tkoz-
h a t n a k be. A felvétel i - es j a v i t ó v i z s g á l a t o k a t s z e p t . 
1 én és 2 - á n dé lu t án J—b- ig f o g j u k m e g t a r t a n i , a 
t anév ü n n e p é l y e s m e g n y í l á s a s z e p t e m b e r 7.-én 
r e g g e l 9 o r a k o r lesz. A z i g a z g a t ó s á g . 

Repüloyep ke r inge t t c sü tö r t ökön d é l b e n hosszú 
ideig v a r o s u n k felett . Sok néző je a k a d t a m i n t e g y 
3 0 0 — 5 0 0 m é t e r m a g a s s á g b a n egy h a t a l m a s s a s h o z 
h a s o n l ó r e p ü l ő g é p n e k , m in thogy i lyen t ipusu g é p 
e r r e m é g n e m j a r l A S z o m b a t h e l y köze l ében letező 
r e p ü l ő - o s z t a g n a k egy ik pi ló tá ja volt . 

Orosz foyolymunkanokat s z á n d é k o z i k a v a r o s 
sze rezn i a j ovó évi erdei f a k i t e r m e l é s b i z to s í t á sá r a , 
n e h o g y m u n k a e r ő h i ánya mia t t i smé t n e h é z s é g e k 
t á m a d j a n a k , a v a g y a lát m e g d r á g í t ó m a g a s m u n k a -
bé reke t Jegyen kény te len f izetni . Ső t n a g y o n k ivá 
n a t o s l enne , ha nagyobbszá iuu fogoly m u n k a e r ő t 
s z e r e z n e s az t e g y ú t t a l arra h a s z n á l n a fel, h o g y az 
á rv i zek o k o z t a h i á n y o k a t a koz- e s du lö u t a k o n 
g y o r s a n r e n d b e hoza thassa , d e l e h e t n e e g y ú t t a l a 
k u l t u r m é r n ö k s é g köz reműködéséve l m i n d a z o n vad-
v izeknek c s a t o r n á i t és egyes h e l y e k e n a G y ö n g y ö s 
m e d r é t is szabá lyozn i , hol az á rv i zek m á r i s m é t e l t e n 
ór iási k á r t o k o z t a k . A most s z e r e z h e t ő olcsó m u n k a -
erőve l m i n d e z t igen gyorsan l e h e t n e v é g r e h a j t a n i , 
m é g p e d i g j e l e n t é k e n y m e g t a k a r í t á s s a l j á r n a . 

A r o t i meze i ut al lapota i gazán s z á n a l m a s . Az 
á rv íz o k o z t a k imosások s s z a k a d á s o k , a n a g y eső -
zések , az o t t u j a b b a n f o l y a m a t b a n levő n e h é z fuva -
rozások u g y k ivá j t ák ezt az u t a t , hogy sz in te 
f á j d a l m a s v isszagondoln i minő g o n d o s ós g y a l o g l á s r a 
k e l l e m e s á l l a p o t b a n volt ez mind ig . H a ped ig az 
e rdő szé lén vezető m a g a s gya logúda t f e l k e r e s s ü k , o t t 
is t e l j es e l h a n y a g o l t s á g o t , s z á m o s veszé lyes h e l y z e t e t 

t a l á l u n k . V á r o s u n k n a k ezen l e g s z e b b és l e g k ö z e l e b b 
e l é rhe tő s é t a u t a i n k n a k e m e á l l a p o t j á n s ü r g ő s e n kell 
seg í ten i . IV n e m foltozó, k i j av í tó m u n k á v a l , h a n e m 
a l a p o s a n , h o g y v o s h o z illő fo rmá t k a p j o n . E h h e z 
is j ó l enne orosz fogoly m u n k a e r ő t f e l h a s z n á l n i . 

A buz i I k o r o n a v a l olc-iobb. \ é r v é n y b e n levő 
b u z a - a r u e i k l u s s z o m b a t o n le já r t . V a s á r n a p , a u g u s z t u s 
±2.-én u j h a t ó s á g i b ú z a á r a k léptek é r v é n y b e , m é g 
ped ig a ta r i fa n e g y e d i k o s z l o p á b a n f- ' lsoroit 1 K - v a l 
o lcsóbb b u z a - á r a k , inig a többi c ikk á ra m o s t n e m 
vál tozot t . 

Eyy h á b o r ú r a v o n a t k o z o n e m e t k é z i r a t , réz-
kapocscsa l ö s sze fűzö t t , m i n t e g y 10 lapból áll, vesze t t 
el t e g n a p d é l u t á n a fő té r tő l a v a s ú t i g veze tő u t o n . 
T u l a j d o n o s a ez u ton is kér i n m e g t a l á l ó t , h o g y az t 
a r e n d ő r h a t ó s á g n á l l eadn i s/ . ives l egyen . 

A V o r ö s k e r e s z t - e g y l e t j a v á r a 2!) k o r o n á t g y ű j t ö t t 
a m u l t pén t ek i v a d á s z z á s z l ó a l j ü n n e p é l y e n a közönség 
ko rében egy v e n d é g ü l itt volt v idéki úr inő, m e l y e t 
a r e n d e z ő s é g u t j á n j u t t a t o t t az e g y e s ü l e t h e z . 

B e s u r r a n ó t o l v a j t n y o m o z o t t ki a r endőrb i z to s . 
C s o n k a F e r e n c r n u n k á s h á z utcai l akós tett f e l j e l en t é s t 
i smere t len t e t t e s e l l en , aki bezár t h á z á b ó l , de ny i tva 
volt s zek rényébő l 272 k o r o n á t lopot t ki. ( U g y a n 
melyik k a b á t o s e m b e r n é l lehet m o s t a n á b a n e n n y i p é n z t 
t a l á l n i ? ) A n y o m b a n t e l j e s í t e t t ü g y e s n y o m o z á s 
de r í t e t t e ki, h o g y a t e t t e s e g y u g y a n a z o n u t c á b a n 
a s z o m s z é d b a n l akó f iatal l eány , ak i a p é n z e n s z á m -
ta lan b e v á s á r l á s o k a t te t t , s z ü l e i n e k azt a d v á n elő, 
hogy g a z d á j á t ó l a j á n d é k b a kap t a . A p é n z n e k n a g y 
részét á l l í tó lag e lvesz te t t e , mer t {zsebében h o r d t a , 
hogy o t thon é*zre ne v e g y é k . A b ű n j e l e k is mind 
m e g k e r ü l t e k . A r e n d ő r h a t ó s á g az ügye t á t t e t t e a 
s z o m b a t h e l y i fiatalkorúak b í ró sagához . A m e g g o n d o -
l a t l an fiatal l e ány szüle i az okozo t t ká r t m e g -
t é r í t e t t ék . 

Háborús gazdasagi es t o r v e n y e s rende le tek c í m e n 
a M a g y a r V á m p o l i t i k a i k ö z p o n t m á s o d i k k i a d á s b a n 
bocsá to t t a közre a z o k a t a g a z d a s á g i cé lza tú to rvé-
n v e k e t és r e n d e l e t e k e t , a m e l y e k o/. év f e b r u á r hó 
L'l-ike és a u g u s z t u s 10-ike közöt t m e g j e l e n t e k . Az 
e b b e n az időben e g y m á s t s ű r ű n köve tő t o r v é n y e k é^ 
k o r m á n y r e n d e l e t e k ú t v e s z t ő j é b e n a V á m k ö z p o n t ki-
a d v á n y a m e g b í z h a t ó t á j é k o z á s t n y ú j t és ezért m e g -
szerzése az e r d e k e l t e k n e k igen a j á n l a t o s . A te r je -
d e l m e s kö te te t az ö k o r o n a bolti ár he lye t t 4 K - é r t 
k a p h a t j a meg , aki m e g r e n lelését a pénz e g y i d e j ű 
bekü ldéséve l a sopron i k e r e s k e d e l m i s i p a r k a m a r á n á l 
rendel i meg . A m ű első kö te t e 5 k o r o n a h e l y e t t 
2 K-ért s ze r ezhe tő m e g u g y a n c s a k a k a m a r a u t j á n . 

A . .Vasárnapi Ujsag* a u g u s z t u s 22-iki s z á m a 
u j a b b k é p e k e t közöl c s a p a t a i n k o roszország i e lőnyo -
tnu lásáró l , Va r só vá rosá ró l , r e n d k í v ü l é r d e k e s föl 
vé te l eke t az isonzói h a r c t é r r ő l , a t r ó n ö r ö k ö s és ne j e 
budapes t i és e s z t e r g o m i l á toga tá sa i ró l . Szép i roda lmi 
o l v a s m á n y o k : L a c z k ó G é z a és S t r u g A n d r á s r egé -
nye , tö r t éne lmi k o r r a j z a t i ro l iak 1520 iki o lasz-
országi h a d j á r a t á r ó l s t b E g y é b k ö z l e m é n y e k : Szél i 
K á l m á n a r c z k é p e és é r d e k e s n e k r o l ó g j a és a 
rendes he t i rova tok : I roda lom és m ű v é s z e t , S a k k -
j á t é k , Ha lá lozás s tb . A „ V a s á r n a p i Ú j s á g " elő-
fizetési á ra egy n e g y e d é v r e ö t ko rona . „ V i l á g -
k r ó n i k á i v a l e g y ü t t ha t ko rona . M e g r e n d e l h e t ő a 
„ V a s á r n a p i Ujs. ig" k i a d ó h i v a t a l á b a n ( B u d a p e s t , IV. 
Eg> e t e m - u t c a 4.) 1 ' g y a n i t i m e g r e n d e l h e t ő a „ K é p e s 
N é p l a p " , a l ego lcsóbb u j s a g a m a g y a r n é p s z a m á r a , 
fé lévre 2 k o r o n a 40 fillér. 

Dr R i c h t e r f e l e A n k e r - L i n i m e n t . Caps ic i compos . 
Ez a szer az A n k c r - i ' a i n E x p e l l e r p ó t l á s á r a szo lgá l , 
rendkívül i bevált h áziszer , a m e l y e t f á jda lomcs i l l ap í -
t ásná l . bedorzsö lésné l , k i s zvényné l , r h e u m a t i k u s 
f á j d a l m a k n á l , m e g h ű l é s n é l , m e g b é n u l á s n á l , I s c h i a s -
nál s íb . a l eg jobb e r e d m é n n y e l a l k a l m a z n a k . Az 
A n k e r L i n i m e n t n a g y e l t e r j e d t s é g e a l e g j o b b bizo-
n y í t é k a ezen szer k i t ű n ő s é g é n e k s e g y h á z b a n s e m 
s z a b a d h i á n y o z n i a . E z e n szer k ü l ö n ö s e n o l y a n 
e g y é n e k n e k a j á n l a t o s , ak ik s o k a t t a r t ó z k o d n a k a 
s z a b a d b a n , ak ik g y a k o r i i d ő v á l t o z á s n a k é s így 
k ö n n y e n m e g h ű l é s n e k v a n n a k k i t éve . Így p é l d á u l : 
k a t o n á k , g a z d á s z o k , e r d é s z e k , v a d á s z o k , f ö l d m i v e s e k , 
h a l á s z o k , h a j ó s o k , k i v á n d o r l ó k s tb . és a z o n k í v ü l 
tu r i s t ák m e g e r ő l t e t ő t u r a k e lő t t é s u t á n , e g y á l t a l á b a n 
min leufé le u t azó e g y é n e k n e k , m e r t ez a szer g y o r s 
és biztos seg í t sége t n y ú j t . A h a r c t é r e n levő k a t o n á k 
s z á m á r a ezen szer e g y á l t a l á b a n n é l k ü l ö z h e t e t l e n . 
Tábor i levé lben is k ö n n y e n k ü l d h e t ő . K a p h a t ó 
g y ó g y s z e r t á r a k b a n , v a g y k ö z v e t l e n dr . Kich tor 
„Zum G o l d e u e n L ö w e n " cimii g y ó g y s z e r t á r á t ó l , 
l ' r ag , I., E l i s a b e t h s t r a s s o ">. — S z é t k ü l d é s n a p o n t a . 

V i d ő J s i n i r e i s . 
N y u g a l o m b i vonulo k ö r j e g y z ő . Fe l ső lövő é r d e m e s 

kö r j egyző je , N a g y G y u l a , aki i m m á r 3 8 éve s z o l g á l j a 
a k ö z i g a z g a t á s t , m e g r o n g á l t e g é s z s é g i á l l a p o t á r a 
való t ek in te t t e l n y u g d í j a z t a t á s á t ké r e lmez t e A 
n y u g d í j a z á s ü g y é b e n a v á r m e g y e jegyzői n y u g d í j -
v á l a s z t m á n y a a l egköze lebb i u lesén fog h a t á r o z n i . 

A l e l n o k v a l a s z t a s a k e r ü l e t i k e r e s k e d e l m i es ipar -
k a m a r a b a n . A sop ron i kerü le t i és k e r e s k e d e l m i 
k a m a r a ju t i ius 23 . -án m e g t a r t o t t k ö z g y ű l é s é n m i n t 
tudva levő , Sp iege l S z i g f r i e d e t ü l t e t t e a k a m a r a 
e lnöki s zékébe . E v á l a s z t á s f o l y t á n m e g ü r e s e d e t t 
a k a m a r a a le lnök i t i sz tsége , a m e l y e t s z e p t e m b e r hó 
21.-én m e g t a r t a n d ó k ö z g y ű l é s e n fognak betöl teni . A 
t a m a r á n a k s z e p t e m b e r i k ö z g y ű l é s e fog e g y s z e r s m i n d 

dön ten i az ipari és k e r e s k e d e l m i s z a k i s k o l á k r a j á r ó 
t anu lók ö s z t ö n d í j a i n a k oda í t é l é se t á r g y á b a n . 

A bencesrendnek gyásza van. V a s á r n a p regge l 
é lo lkor a ce l ldömölk i kou ieuesa l j a i k o z k ó r h a z b a u 0 1 



éves korában hosszú szenvedés után elhunyt Bálint 
Varuént István boncésremli á ldozópap, aki korábban 
a zalavári apátság alperjelje és jószágkorniány/.ója 
volt. Az elhunyt kitűnő bencést nagy részvét mellett 
hétfőn helyezték örök nyugalomra a celkl >iii'dki 
apátság sírboltjában. 

H e t i k r ó n i k a . 

A regruta penzugvminiszter .Javában folyik 
országszer te a 43—öli éves katonakötelezeitek soro-
zása és az „öreg legények" olyan kedvvel, olyan 
lelkesedéssel je lentkeznek a s.irozóbizottságok előtt, 
m i n t h a legalább is egynéhány évtizeddel kur tább 
életkor n y o m n á keinénycsontu vállaikat. A főváros 
IV. kerüle tében működő sorozóbizottsag előtt a be-
muta tó szemlére pontosan, szabályszerű időben 
je lent szerdán meg a Sas körben Teleszky lános 
pénzügyminisz te r is és a rendes vizsgálat a lapján 
katonai szolgálatra a lkalmasnak is talál ták. A toObi 
a lka lmasnak minősített regruta lelkesen megél jenezte 
a l egú jabb baj társat . 

A vasarnapi munkaszünet uj rendje A keres-
kedelemügyi miniszter a háború kitörésekor fel-
függeszte t te a vasárnapi munkaszünete t és megengedte, 
hogy a kereskedők egész vasárnap nyitva tartsak 
üzleteiket. Most uj rendeletet boesátotott ki, amely 
ang 20.-án lépett életbe. A rendelet szerint az j 
élelmiszerüzletek reggeltől déli 12 óráig, dé lu tán i 
pedig ti órától fél kilencig árus í tha tnak . Ide ta r toznak! 
a szatócsok, a fűszeresek, a bodegások. a hentesek, 
a saj t és vajkereskedők stb. A többi üzletek, mint 
a kézműárusok, ruhakereskedők, a ranyművesek stb., 
amelyeknek a béke ideién egész n a p zárva kellett 
tar taniok, most déli 12 óráig á rus í tha tnak . Azok az 
üzletek pedig, amelyek béke idején egész vasárnap 
nyitva voltak, tehát a vendéglők, kávéházak, pék-
boltok, zöldség- és cukorkakereskedések, cukrászdák , 
az u j miniszteri rendelet ér te lmében a háború 
ta r tama alatt továbbra is egész nap nyitva lehetnek. 

Tavi ra tok Oroszországba A svéd királyi távíró 
igazgatóság közl i : Az Oroszországba címzett vagy 
Oroszországban feladott táviratok csak akkor továb-
bí thatók, ha orosz, angol vagy francia nyelven 
vannak megfogalmazva. A német nyelv használa ta 
Oroszországba szánt vagy ott feladott magántávi ra-
tokban, továbbá oly táviratokban, amelyek Orosz-
országon át mennek , nincs megengedve. Kivételt 
tesznek azokkal a sürg myókkel, melyeket a Vöios 
Kereszt Kgvlet < >roszorszagban internált magyar é-> 
osztrák hadifoglyokkal vált. 

Megszűnt a tandijkedvezmeny. A háború kitörése 
után a közoktatásügyi miniszter a moratór ium ked-
vezményeit ki ter jesztet te a tandíjf izetésre is s a m u l t 
tanévben tandi jhá t ra lék miat t egyetlen tanuló sem 
volt kénytelen tanulmányai t megszakí tani . A UzT-
okta tásügyi miniszter most egy u jabb rendeletével a 
a mul t évi augusz tus 23 án adott kedvezményt 
megszünte t te s a háaorus idő a la t t eddig követet t 
e l járás t szabályozó rendeletet hatá lyon kivül helyezte. 
K rendelet ér te lmében az összes ál lami i skolákban 
szeptember 1 én ismét a rendes, 1913. évben kiadott 
tandí jszabályzat lép életbe. 

Egy tanonc 

Köszönetnyilvánítás. 

Mindazoknak , akik szeretett édesa tyánk , 

Herzfelű Albert úr 
e lhuny ta a lka lmával bána tunka t szíves 
részvétükkel enyhíteni igyekeztek, hálás 
köszönetet mondunk . 

Kőszeg, 191Ö augusztus hó 27- én. 

A g y á s z o l ó c s a l á d . 

Á r v e r é s i hirdetxxxéuy. 
Alulírott kir. jbirósági végrehajtó 

a kőszegi kir. jbiróság Pk sz. 
végzése folytán ezennel közhírré teszi, 
hogy néhai Herzíeld Albert volt 
kőszegi lakós hagyatékát képező 
ingóságok u. m. bútorok, ruhaneinüek 
stb. 1915. évi augusztus hó 30.-án, 
d. u. 3 órakor Kőszegen (Vásár-
tér 5. sz. házban) nyilvános bírói 
árverésen eladatni fognak. 

Az ingók vételárát vevő azonnal 
tartozik kifizetni. 

Kőszeg, 1915. augusztus 28.-án. 
Kiss Kálmán, bír. végrehajtó. 

Vt̂ yüzrruFO l>»v4ll a bar. i*ren kuz lokn 1 én általában minden 
kin«l mint legjobb 

fájJalomcsillapito bctiörzsölés 
m'KbúlC'í, rfaenma, kóiívcnv u:flii>nia, torok-, mell- te hátfájás 

stb. ••set.'iheii 
Dr Ki hier-féle 

Horgony-Liniment. rapsicl 
compoa. 

H o r ^ O N > K * : I Í I I - F.xp<>llor pótléka. 
Üv«-Rj<« K --80, 1.40, 8"—. 

Kajihat̂  (fy6(fTiir.»,rt •«• tkl in vijjy k özvetlenül az „Arany 
orniilánboi" cinuett |ir Ki mer fele KyiH,'jrax«rt4rban, 

Prtga I, Eliaabathatr. ». 
Naponkénti irttküldéa 

j ó i sko la i b i z o n y í t v á n n y a l f e lve t e t ik c lap 

k i a d ó h i v a t a l á b a n . 

• luHtátvanyMam VKJUCHÍ 

rekedtseg es hurut ellen nincs jobb a 

RETHY-tele pemete fű c u k o r k á n á l ! 
Millió vnibei Wirctí a világhírű „RÉTHY"-cul»orkAt, mert 
rendkívül kell. mts izli. a gyomrot étvágyat nem rontia 
Mt <hülís. hunit, k .li. v - ellen biztosan e» Kyorsan hasin il 
Vásárlásnál vlKvázznnk es határozottan KETHV-félet 
kériunk mivel s..k hav/oiltalan utanzata van Az eredetinek-

minden enyes darabján rajta van a .Rr.THV" nív 
I doboz ára tt> fillér, kapható mindenütt. 

RETHY BELA .i Békéscsaba. 

JQ VAJTÁS 
a legkedvesebb Kepes ovcrmeklap. 

K i z e s s e n e í o 

a V a s á r n a p i U i s ^ r a ! 

Kiadíh.vataJ 
FRANK LIN -TAR SULAT 

B̂ djptit iv C r̂ttn utca < 
Etüfi:itni l.brl a kmd huol Jbun 

ej miní«n k'myrkerTik,dftbri%. 
FJOlUrlta ki nr,|>Ml̂ rr*i ! 

MuUUvúnyszO^i inyyen! 

V A S A R M A F 
ÚJSÁG 

a l e g r é g i b b , l e g k e d v e l t e b b 

i l lusztrált hetilap. 
Ö T V E N N Y O L C Z A D I K É V F O L Y A M 

Szerkesz t i H O I T S Y P Á L . 

Előfizetési á r a : egész évre 2 0 korona, 
félévre 10 korona , negyedévre 5 ko- ona. 

Mutatványszám i n g y e n . 

Előf ize téseket elfogad 

a „Vasárnapi Ujs-íjj" kiadóliiYílala 
(FRAN KLIN-"i ARSU LAT) 

B u d a p e s t , IV , E , iem-utc?a 4. ».-. 

Ha szüksége van 
k ö r l e v e l e k r e , s z á m l á k r a , c é g n y o i n á s o s 
l e v é l p a p í r r a , b o r í t é k o k r a v a g y l e v e l e z ő -
l a p r a , t o v á b b á m e g h í v ó k r a , m ű s o r o k r a , 
b e l é p ő j e g y e k r e , f a l r a g a s z o k r a , a z u t á n 
é t l a p o k r a , c í m k é k r e , n é v j e g y e k r e , 
g y á s z j e l e n t é s e k r e , t á b l á z a t o k r a , á r j e g y -
z é s e k r e v a g y b á r m e l y a k ö n y v n y o m d á -
s z á t s z a k m a j á b a v á g ó m u n k á r a , a k k o r 
f o r d u l j o n a l e g n a g y o b b b i z a l o m m a l c s a k 

Rónai Frigyes 
könyvnyomdájához 

K ő s z e g , Várkör 3 9 . ( R o t h Jenó-fele ház) . 

hol m i n d e n f e l s o r o l t e s fel n e m s o r o l t 
n y o m t a t v á n y t a m a i k o r i g é n y e i n e k 
m e g f e l e l ő e n c s i n o s , m o d e r n e s i z l o s e s 
k i v i t e l b e n a l e g o l c s ó b b a r a k m e l l e t t 
:: :: :: s z e r e z h e t be . :: :: :: 

Kozigazgatasi nyomtatványok nagy raktára. 
„Jíoszegvidéki Oíépesnaptár", „ S ü n -
ser íBezirkskalettJer" és „}{eroatski 
JCalendar S v . JRntona -Jaduanskoga" 

kiadóhivatala. 

STOCK-

COGUAC 

M E D I C I N A L 

hivatalos ólomzarral ellátott 
palackokban iiuiuenütt kapható 

C A M I S 4 S $ T 0 C K 

£ Ö s u 2 s m u g y á r i b ó l 

B A R C O L A . 

Nyomato t t Hóaai Fr igyes k ö n y v n y o m d á j á b a n k ő s z e g 

Szombathelyi Takarékpénztár 
JJészvénytarsaság 

k ő s z e g i f i ó k j a , 
I Í I I M / 4 ' " ' . K Í l ' á I V - H ! < i . s / . 

Strucz szál loda mellett. 
E l fogad : nettó 4 0/«-oa l unu i -

tozassal betéti k ö n y v e c s k é r e és fo lyó-
-/.anilúra \ kamatozas u botetet követő napon kezdő. l ik , 
betét kifizetéseket fe lmondás nélkül eszközö l . 

L e s z á m í t o l : 2 1 a lá i rasos üzleti es ma uival-
— tókat mindenkor a l ege lőnyösebben . 

F o l y ó s í t : ' e n d e s c s tór lesz téses j e l zá logkö lcsönöke t 
* földbir tokokra es városi h á z a k r a , m a g a -

sabb kamatú k ö l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 
k ö l c s ö n ö k k é vá l toz ta t ( c o n v e r t á l ) . 

Értékpap írokat : iKit': á r f o l y a m o n *•»» «t«df — tőzsdei 1negh1zatasok.it e lfogad 

S z e l v é n y e k e t : költségmenteien b«vált; nelvény-
- — i v e k ' t a sze vcnyu ta lvany ( talon) 

alapján díjmentesen beszerez 

Á t u t a l á s o k é t lelizeteseket eszközöl a világ b a r -
. mely [ i.iean tel jesen d í jmentesen 

É r t é k p a p í r o k r a : " 1 > r ' — előleget ad 
S o r s o l á s a lá e s ö é r t ékpap í roka t a r fo lyam v e s z -
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ tcsseg ellen biztosit 

Értékpapírokat cs crtokL'kL,t /LSre t s kui!C-1 lesre á tvesz 

Tekintet te l , hogy hazánk l e g n a g y o b b pénz in téze téve l a 
Pesti Hazai Első T a k a r é k p é n z t á r Egyesü le t te l s z o r o s őssze-
kottete sben all, mindenféle t aka rékpenz ta r i es banküz le t 

megbízás t a l ege lőnyösebben bír lebonyol í tani . 
Mint az Klsö Magyar Áltaíanos biztosi to t á r s a s á g ügynök-
ségé mindenfe le b iz tos í tás t e l iogad és fe lv i lágos í tássa l kész-

s ggel szolgál . 

óm: Szombathelyi (regi) Takarékpénztár 
Szombathely Alakul t : 1837-ben. 

Alaptőke 1,600 000 kor. T a r t a l é k o k : 400 .000 kor. 
T a k a r e k b e t e t e k 15 mi l l ió koronán fe lül . 

Saját tokéi 2 . 2 5 0 . 0 0 0 k o r o n a . 
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